
 

 

 

第九課 

（一）「～ことになる」（決定；換句話說） 

表示某種結局是自然而然形成的或者換一個角度看事情。此處為後者。 

例：私、これで台湾のすべての祝日を体験したことになるのね。（哇! 我在臺

灣已經過完所有節慶。） 

 

（二）「～よね」（～是吧！～吧！） 

終助詞。「よ」「ね」複合而成。句末加上「よね」有兩種用法，一為說話者提

出聽話者也會認同的經驗與意見。如：「学生時代は楽しかったよね」。二為說

話者向聽話者提出確認，確認的內容是與對方有切身相關的事情或對方比較確

實掌握的訊息。下面的例子為第二種用法。 

例：阿酷、今は 9 月だけど、さっき 8 月って言ったよね？（嘿，阿酷,現在是 

九月吧？妳剛才怎麼說八月呢？） 

 

（三）「～たい」（希望～；想～） 

助動詞。「動詞 2＋たい」表示說話者（第一人稱）想要實踐某種行為的願望。

在鄭重的場合不使用「何か飲みたいですか」來詢問對方的意願，而是以「何

か飲みますか」「飲み物はいかがですか」的表達方式。至於表示第三人稱的願

望時則採用「～たがる」等形式。 

例：もう、また起源の話？それより月餅の由来をナナに話したいわ。（喂！

怎 

麼開始講典故了，我們還沒說月餅的由來呢！） 

 


